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Lord Of The Universe

Words Morning service
Music: Uz Hitman

Lord of the Universe, he reigned before
creation's teeming birth; erst when his fiat
all ordained acknowledged king supreme on
earth and, when these worlds shall pass
away, he ill shal govern, sole sublime who
was. who is and will be aye, dl glorious to
the end of time,

Adon Olam

Adon olam as her ma lach Ve-acharei kichlot ha-kol
Be-terem kol yetzir nivra Levado yimloch nora
Le-et na'asa be-chetzo kol Ve-hu haya, ve-hu hove
Azai me lech shemo nikra Ve-hu yihye hetifara
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There Shall Be Heard
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Words: Jeremiah 33 \
Music: Shlomo Karlibach

Yet again there shall be heard even in the
eities of juda, and in the streets of
Jerusalem. The voice of joy and the voice of
gladness, the voice of the bridgroom and
the voice of the bride.

Od Yishama

Od yishama bearei yehuda
U~ve-chutzot  Yerushalaim
Kol sasson vekol simcha
Kol chat an ve-kol kala
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Israel |srael

_\

Words: Hallel

Music: Shlomo Karlibach
Israel, trust in the Eternal, their succour
and their shield is he.

Yisrae Yisrad

Yisra'el Yisra'el

Betach Ba-Shem

Ezram u-meginam hu
Yisra'el Yisrad VYisra'd
Betach Ba-shem

Yisra'el Yisra'el Yisra'e
Ezram u-meginam hu.
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Heartful Friend
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Words: Inauguration of the Sabbath
Music: Sara & Ehud Tzvaig

Heartful friend, forgiving father. attracting
your servant to your will. Your servant will
run like a ram and will bow to your ways.

Yedid Nefesh

Yedid nefesh av ha-rachaman
Meshoch avdecha el retzonecha
Yarutz avdecha kemo ayal
Yishtachave et mul hadarcha

Yedid nefech av ha-rachaman
Meshoch avdecha ¢l retzonecha
Meshoch avdecha el mul hadarcha
Ye'erav lo vedidotechu

Minofet izuf ve-chol wa’'am
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The Whole World Bridge

(

2504931 BN OMN 10NN
VPN T NN

TP I8 W) 102 DFYD 92
777 D97 K7 Ry

~

Words: Haim Nachman from Braslav
Music: Baruch Chait

The whole world is nothing but a very

narrow bridge and the main thing is not to
be afraid

Kol Ha-Olam Gesher

Kol ha-olam kulo gesher izar me'od
Ve-ha-ikar lo lefached klal
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W8N /N 7393 The Lord Bless The Out of Zion

'NIP NN 0NN Words: Psalms 128 ‘
NP T RYN Music: David Vinkrantz
WND N The Lord bless the out of Zion: and see
DY IV N though the good ot Jerusalem all the days
Ty n 30D of thy life, and see thy children’s children.
o0 m — 3 9 Peace unto Isracl!
1237 DA IRD Yevarechecha
SN DY DY ' o
929 091 — AN Yevarechecha Ha-Shem Mi-Zion

U-re be-tuv Yerushalaim
Yevarechecha Ha-Shem Mi-zion
Kol yemei-yemei chayecha

SxY Yy Dy

U-r'e-vanim le-vanecha
Shalom al-Yisra'el
U-r'e-vanim le-vancecha
Shalom al-Yisra'el
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And Bring Upon
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Words: Prayer Eighteen
Music: Natan Shachar

And bring upon a bln(]; and peace, from
the four quarters of the globe.

Ve-have Aleinu

Ve-have aleinu bracha ve-shalom
Me-arba kanfor kol ha-areiz.
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Enlighten Our Eyes
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Ve-Ha’er Eneinu

Ve-ha'er eneinu be-toratecha
Ve-dabek libenu be-mitzvotecha
Ve-yached levavenu le-ahavah U-le-yir'ah

\

Words: Morning service
Music: Shlomo Karlibach

Enlighten our eyes in thy law, and do thou
caues our hearts to cleave unto thy
commendments, and unite our hearts to
love and to reverence thy name. that we
may not be put shame for evermore.

Et shmecha
She-lo nevosh ve-lo nikalem ve-lo nikashel
Le-olam va-ed
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022 NN The Desirable Of Days

( NaAYY MmNy ndan :0Yvnn Words: Sabbath morning service \
T3%99p nNYY NdN Music: Shiomo Karlibach
NNYRZ ININX DY NN Thou didst call it the desirable of days in
TOUNII AYYNY N remembrance of the creation.

Chemdat Yamim

Chemdar Yamim oto karata
Jecher le-ma'ase bereshit
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For Ye Shall Go Out With Joy

‘\

27 — 7y TP 09NN Words: Isaiah 55-21
139590 NndbY ndh Music: Shlemo karlibach
PNIN NNPYR D “For ye shall go out with joy, and be led
PN oYY torth with peace™
Ki Be-Simcha Tetz’un
Ki Be-simcha tetz'un
U-ve-shalom tuvalun
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Be Joyous And Glad
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Words: The Rejoicing of the Law
Music: Shaike Paikov

Be jovous and glad on this Feast of the
faw and give honour to the Torah

Sisu Ve-Simcehu

Siste ve-sunch Szt ve-sumchu
Be-stmchar tora Hoo sisu ve-simchu
U tnu havod o, sisu ve-stmichu

La-lora Be-simchat Tora
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Our Fathers Still Live
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Words: From the Jewish — prayer book \
Music: Shlomo Karlibach

Our bather’s sull live
The people of Israel ives

Od Avinu Hai

Od avinu hai
Am Yisra'el hai
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For The Lord Will Not Cag Off
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Words: Psaims 94
Music: Eli Krancler

For the Lord will not cast off Ins people

neither will he forsake his inhentance. the
Lord redeem us. The king will answer on
the day of his calling.

Ki Lo Yitosh

Ki lo vitosh ha-Shem amo
Ve-nachalato to ya'azov
Ha-Shem hoshi'ah ha-melech
Ya'anenu be-yom kra'unu
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| Will Sing Unto The Lord
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Ashira La-Shem

Ashira la-shem Se-chayai
Aczamra le-clohai be-odi
Ye'erav alav sichi

Anochi exmach ba-ha-shem

Words: Psalms 104 \
Music: Ytzchak Tzalek

Ewill sing unto the Lord as long as [ hive: [
will sing pratse to my G-D while [ have any
bemng. Let my musing be sweet unto him;
As tor me. I will rejoice in the Lord. Let
sinners cease out of the carth. and let the
wicked be no more. Bless the Lord. O my
soul. Halletujah.

Yitamu chata’im im min ha-arelz
U-resha'im od einam

Barchi nafshi et hu-shem
Haleluva
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Thus Saith The Lord

\
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1IN OO Words: Jeremiah
78 PNY 1NN Music: Ytzchak Tzalek
;DWW DN D Thus saith the Lord; The people that were
192792 N N¥D left of the sword have found grace in the
90 PP DY wilderness, even Israel, when I go to cause
SN WHINT TI90 him to rest.
Ko Amar
Ko amar ha-Shem:
Maiza chen ba-midbar
Am seridei charev
Haloch hargi’o Yisra'el
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7YY 0IVIVN And Unto Jerusalem

( NIYY NINY NHYon 10N Words: Prayer Eighteen \
21PN NPMY INYN Music: Shaike Paikov

. ) And unto Jerusalem, thy city, in mercy
2VN DN TPY DIYIPY) mayest thou retun, and dwell therin as thou
72T YN MM OV hast promised. O rebuild in squeedily, in

AP 3P AMX MW our days.

Ve-Liyrushalaim Ircha

Ve-liyrushalaim ircha ba-rachamim tashuv
Ve-tishkon be-tocha ka-asher dibarta
U-vne ota be-karov be-yameinu
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| Offer Thanks

N

MINY NYaN 109NN Words: Morning service
AN N v Music: David Rozenberg
AN PPN T P97 N DTN I ofter thanks before my God and God
YN PTHY IOWY TN TOND DD Dy ofmy fathers for the favor you have shown
72 93 By YNy MYy PRy NN me. And which you will show me and my
I3 %32 PRvIa 99 oy STl tamily and all the people of your covenant.
Mode Ani
Mode ani le-funecha ha-Shem, elokai ve-elokei
avolat
Al-kol ha-chesed ausher asita imadi va-asher
Ata arid la-asor imi ve-im kol benei beiti
Fe-im kol brivotecha bened beriti
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A Woman Of Worth

f
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Eshet Cha’il

Eshet ch'ail mi Yimiza ve-rachok mi-pninim
michra

Batach ba lev ba’ala ve-shalal lo vechsar

Darsha tzemer u-fishtim va-1a'as be-chefeiz
kapetha

\

A woman ol worth who can find? For her-
price is far above rubies. the heart of her
husband trusteth in her, and he shall have
no lack of gain™.

He seeketh wool and tlax and worketh will
ingly with her hands. he s like the
marchant-ships. She bringeth her food trom
ofar he riseth also while 1t is yet night, and
setteth forth provision or her houschold and
their portion tor her maidens. She
consideretn field and buveth it. with the
fruit of her hands planteth vineyvard. She
girdeth her loins with strength and naketh
strong her arms.

Words: Lightening Kendles — Sabbath
Music: Modesitz — Shenkar

Huaita ka-oniyot socher mi-merchak tavilachma

Va-takam be’od laila va-titen teref le-beita

Zamema sade va-tikachehu mi-pri kapeha
nat'ah karem

Chagra be'oz motneha va-1e’ametz zro'otehu

Dm A
e R > T 1 —F + T +— + =|
G e e 3
oJ hd e ~ e = e P 3
e - shet cha - il mi Yyim - tza
Dm Gm cz Bb
4 p— —" 1 T
= ¥y — - — + 1 — ' 3
SEee———=—=——o——x-2-coc——o
) L4 A 174 (4
ve - ra - chok mip ~n1 =~ nim mich - ra ba -~ tach
c Bb c A A
A‘s T T 1 } I +—
&t = +— S F—— e
JTT 7 v e - fe 3 4
ba lev ba - la ve - sha - lal lo yech
1 . C
L o ] EC | ¢
§ T T Bt | . - 1 3 T T 1 —
ns - 11 5 t 1 0
- sar la la la la la la la la
fo) 4 4 -
— Fm— 3 = e =+ —
y —" + —t—* —— a——
- &
la la la la la

nann? MMPY [NY% Mot v ©



la la
Dra

la

la

la

T

la

la

1a

la

R7

B
-

la

la

Dm

g‘.\\_
la

&
la

la

la

Ia

la

"

23




DY Y Bestow Peace

( NIYY NNY nYon (0NN Words: Prayer Eighteen \
39393 % 1)NPN Music: Rami Bar-Niv
) L Bestow peace, happiness and blessing, grace
D07 TEM N 12731 NIV DDY DY and compassion upon us and upon all
THY SNTVITDD DY WYY Israel, thy people.

Sim Shalom

Sim shalom tova u-vracha chen ve-chesed
ve-rachamim
Aleinu ve-al kol Yisra'el amecha
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Allegro
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Who Is The Man
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Words: Psalms 34-13
Music: Baruch Chait

“Who is the man that desireth life, and
loveth days, that he may see good therein?
keep thy tongue from evil, and thy lips
from speaking guile. depart from evil and
do good seek peace and pursue it”

Mi-Ha-Ish

Mi ha-ish ha-chaferz cha'im, ohev yanum
lir'or tov

Netzor leshoncha me-ra u-statecha me-daber
mirma

Sur mera va-ase tov, bakesh shalom ve-radtehu
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May He Open Our Heart
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~
From the Jewish-Prayver-Book
Music: Avraham Rosenblum/ Y osef Rosenzwerg

“May He open our heart to s Torah. and
put the love and fear of lim into owm
hearts. to do his will and to serve lom waeh
a whole heart that we may not labor n
vamn, nor bring torth for contusion™

Hu-Yiftach Libenu

{Hu viftach libenu be-roraio

Ve-vasem be-libenu ahavaro ve-vir'ato
Ve-la'asor retzono u-le’uvdo be-levay shalem
Le-ma'an lo niga la-rik ve-lo neled la-behala
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YNNI ODY YWY May He Who Maketh Peace

( VY MY NN 10NN Words: Prayer Eighteen \
UN 191 2 )nDNn Music: Nurit Hirsh
PRIINI DY Nyiy May he who maketh peace in his high
MSY DY ey NN heavens grant peace unto us and unto all
o ‘JZ*E‘T\’); 5_3 59 Isracl. and say Amen!

ALAIS ISR AT Y

DY Avy DY Hey Ose Shalom Bi-Meromav
SNW? 52 Dy) Yy DY
' Ose shalom bi-meromay
Hu va'ase shalom aleinu
Ve-al kol Yisra'el
Ve-imru, imoru amen

Ya'ase shalom, yva'ase shalom
Shalom aleinu ve-al kol Yisra'el
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DITYVIY NN YOIV Be Joyous in Jerusalem

r YYY 09N Words: Isaiah \

413 NPY 1 IADN Music: Akiva Nof

,N2 307 D2V NIXWY Be jovous in Jerusalem may all its Tovers

PIDIN DD ,iPANIN DD P2 D% rejotee mot
DI IATRON ,TYT DY, PNINIn Dy On your walls City of David have I posted
;NIDIN ON DPD YD guards All day and night
,2APY 7Y DD DN RPN DR Have no fear or worry my servant Jacob
TN PAIYN I 0D tor vour enemies will tlee betore vou
D92 INY Y 12D WY L.ook around you and sce everyone has
T2 INDYINID) gathered and come to vou.

Sisu Et Yerushalaim

Sisu et Yerushalaim gilu ba Al tera ve-al techar avdi Ya'akov
Gilu bah kol ohaveha, kol ohaveha Ki yafuizu mesan’ccha mi-panecha
Al chomortdich. ir David, hifkadeti shomrim Se't saviv eindich u-r'i kulam

Kol ha-yom ve-kol ha-laila Nikbetzu w'va'u lach

g1- lu ba kol o - ha- ver-ha kol ¢ - ha- vei—ha
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YN NN ))_’)_35 Companions Sakes

( NINY NDANN 1 0IND Words: Morning service \
T2099p NNYY :InHN Music: Shlomo Karliback
Y7 NN WNY “For my brothren and companions sikes |
73 DIDY N) M3TN would fain speak peace concerning thee™

T2 230 YRR PN N 12 WwHT

Le-Ma’an Achai Ve-Re'ai

Le-ma'an achai ve-re'ai adabra na shalom bach
Le-ma’an beit ha-Shem elokeinu avaksha 1oy

lach
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- @YY NYNRYNY NNY To Be Preserved In Peace

( PN N3 0NN Words: Grace after meals \
991 OIMY YN Music: Amos Meller
oYy ¥R 0Ina O may on high be set toor thetr merits and

our own. tor the preservation ol well being.
To the end that we may recerve a blessing
from the Eternal, and a just recompense

ST WIN
DY MPYN? PNNY

nQT?_” 1273 Kyn from the G-D of our sabvation. And may
20 T N NI we find tavor and a good understanding in
DTN DPION YR the eves of G-D and man!

Shetehi Le-Mishmeret Shalom

Ba-marom yvelumdu aleihem
V'e-uleinu zchut

Sh-1chi le-mushmeret shalom
Ve-niva bracha u-tzdaka
Ve-nimiza chen ve-sechel 1ov
Be-cuei Flokim ve-adam
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This Is What My Heart Desres

AYonnn 1 0vNn Words: Jewish prayer book w
SHIONI NN Music: Traditional
D TIINN YN This is what my heart desires show
N) 110 righteousness and do not ignore others.
OPYNR N YN
Ele Chamda Libi
Ele chamda libi
Ve-chusa na
Ve-al na tit'alam
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19989 9D For From Zion

f NN NNGIP 970 109N Words: Order of the reading of the Law \
T2%59p NnudY nHn Music: Shlomo Karlibach
DN NYT PR 0D “For trom zion shall proceed the taw, and
DY /NI the word ot the Eternal trom Jerusalem™

Ki Mi-Zion

Kimi-Zion reize torah
U-dvar ha-Shem mie-vrushalaim
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n3INIm And lhou dhail Spread

( 979 — 179 YN 1 099N Words: Genesis 28, 14 \
MNUN 1IN Music: Traditional
211 NYI9Y NNTRY AN PYI “And thou shall spread abroad to the west
) i and to the east to the north and to the
south™.
U-Faratzta

U-Faratzta yvama va-kedma izafona va-negba

G G
] ol
1 1 i L 1 + 1 H ™ il 5 1 1 1 ) 1. L 3
& ;! 1 { 1 1 { T ) ol & I 1 b e 4 B G
— S S N AL (S, <SS AS— L— <
o L4 [ 4
u - fa-ratz-ta u — fa-ratz- ta u ~fa-ratz- ta u - fa-ratz- ta
G D D> G
95— Y f i X7 T - T 1 1
# 1 T T 1 Ty —1 T - 1 T
:@_‘_‘_““‘t—“—i P~ A 1 b Sttt b b 1 a
bt U — = .
oJ -
ya - ma va -~ ked - ma tza o 4 - ey ba
G [ D
-4 "y B T bt Y 3
e e e S e
NG * A 3 1 + —+ = = Z . . T
Y | Smenmem———"
u - - - - = - - = - fa- ratz-ta ya ma va - ked - ma
A G
B .
- T t ‘:}]
P e s
o |4
u - - - - - - - - - -ta tra-fo - n3 va - neg - ba a
G [N C G
N T Tr
Y | A v
ha a - ha - a u fa ratz ta u - farratz-ta u-fa - ratz-ts
A G C G C G
B -  um—
> >  — P ™~ SRR SER G G — ]
) Fn ¥ T T t 1 1 f - i ¥ i s — S— — ——
\\SP4 1 ¥ = = 1 | = )" - + t2 Tt T > s |
[ v ! £ .4 T |4
u - fa-ratz-ta u - fa- ratz-ta ya - ma va ked — ma tza
D7 G C G b? G
N O e —f from— + -
® _5 xq: T ) o -
3 L4 T ¥ T
\ - fo~- na va—- ne - ba ya- ma va—ked-ma tza- fo- na va—- neg-ba

2K



PRAYH MY

Be Joyous
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Words: Grace After a wedding feast
Music: Avi Maslu

“Thou will assuredly cause those associated
in love to rejoice even as thou didst cause
thy creatures to rejoice in the garden of
Eden of your™.

Same’ach Tesamach

Same’ach tesamach re'im ha-ahuvim
Ke-samechacha yetzircha be-gan Eden
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Let The Heaven Rejoice
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Words: From The Jewish Prayer Book
Music: Traditional

Let the heavens rejoice and let the earth be

glad. let the sea roar and the gulness
thereof.

Yismechu Ha-Shamaim

Yismechu ha-shamaim ve-ragel ha-aretz
Yir'am ha-yam u-mlo’o

-Em B7 Em D7 G D>
Ay +. i
el e P 1
a 1 T ot T &  E— .y ! & = & {! @
& & f
yis-me-chu —ha- sha-ma - yim yis—me— chu ha- sha- ma-
G Em EZ
O R = - T N
% r:a T T 3 -y — i ]
2 ﬁ - 1 ' Zi 1 - .|
U ol 17 T -. 2 1 1 1 1 oo SN |
yim yis—me —chu ha -sha—- ma - Yy - im ve
B7 ’TEm l [2 Em fine
A% 1 1 T T { Y T T—T ; . " - ]
: 5 32— = S
o ~—~ —F
-ta - qel - ha - a retz - retz
Em Em Em
A T T T T t ) —— T b T T T—1 T Yoom—
¥ T 1T 1 T { T T 1 1 I } { } 1 H
& & - —
~_ N
yir — am ha- yam yir — am ha- yam 4ir = am - ha ya ~ - m
[Em D G [2em B Em | o
oy N il N
. & 14 1 1¥ 1 T + 3
ﬁ’ e m— s g I ] Eg‘: e — i —
d { )) . 1 "'i T - 1 T i 3
um - Jo - o um — lo - o Yyi~ r - am ha- yam
G G Ig > G ]
Ny . -
I ] T 1 1 T
1’4 1 1 ) e 1 ) T | 1 o 1 1 1 i -
oJ j S |  Sem— i  S——— — T T *
Yyi-r - am ha- yam yi1-r =~ am ha- ya - m um - lo— o
[ %y B?  Em ]
Nk I ; [ prm— R _ — [ "
. 4 i 1 ) I 1 g 1 T I 1 1 1 . 1
M T e a T b ] 1 I I L 1
)?.4 4 - “’{ -
o 1 -~
um = lo - o Y1 —r — am ha- yam yi—r am ha- yam
Em Am lem D B llzem B & ]
o'} e — . i . N
g y: 8 T T 1 1 1 Y T T - T ;I 1 T " -
Al 3 1 1 3 3 i 1 oy : 1 1 }[ ﬂ
o ~____ = ! & :
t yi— r - am ha-ya - m um - lo - o um — la - o J




139 0P N

Hide Not The Face
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Words: Mussaf for Day of Atonement \
Music: Reuven Sirotkin

Hide not thy face from me in the day when
1 am in trouble, Include thine ear unto me.
In the day when I call answer me speedily.

1Y NN NN
Al Taster Panecha
Al taster panecha mi-meni
Be-yom tzar li
Hate elai acnecha ba-yom
Ekra maher aneni
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Words: Psalms 121, 1
Music: Shlomo Karlibach

“I will lift up mine eyes unto hills from
whence cometh my help. My help cometh
from the Lord which made heaven and
earth”.

Esa Einai

Eva cinar ol ha-harim
Me-a'in yavo ezri

Fzri me-im ha-Shem
Ose sham’aim va-aret:
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Bless For Us

(

\

\.

NY YUY INHY NYan 1oYvnn Words: Prayer Eighteen
PION MY 1 INDN Music: Uzi Hitman
MY I DTN T APIY 13 “Bless for us, O Eternal, our God! this year
N2I0Y NN PN YD PN INID and every species of its produce so as to
NyIY) '])3‘1Nj 39 ‘;y 1272 /M prove a benefit and grant a blessing upon
210N DYYD NMY 712 (Ma01) 72901 the surface of the earth’. Satsfy us with thy
goodness, and bless this year of ours like
Barech Aleinu unto the best of years™
Barech aleinu ha-Shem eloheinu et ha-shana ha- Ve-ten bracha al pnei ha-adama ve-sab’anu mi-
zot tura
Ve-et kol minei tvi'ata le-tova U-varech shnatenu ka-shanim na-tovot
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0937 AYWVY DY Upon Three Things

3 ,N MAN P9 :0YInn Words: Ethics of the Father’'s A, B \
M8 9N ndn Music: Haim Tzur
TRV 0210 071137 DYDY Dy “Upon three thing the world is based: upon
IRn Sy the Torah, upon the temple service, and
ATiIAYn 9 upon the practice of charity”.

DYTON M) ON)
Al Shlosha Dvarim

Al shlosha dvarim ha-olam omed:
Al ha-tora, al ha-avoda ve-al gmilut chasadim

Den G
Vo)
b A L4 T < i - 1
» 3L b 3 1 4 e b — 4 + 1
:@}v + T t = ut + 7 T e T < 1
!J 37 .1 A é' ;[ MR S 1 . é‘l '1 X & .l I 3
at shlo~sha de-va - rim al shlog~sha de—va — rim
Dm Gm . C <7 F C
A p—m —_—
A 5 e T T T — 3 e T e o 1 < A 1 H
e e S o ey S e i S S B S S e p— S
[y 1 T
al shle - sha shic-sha de ~va-rim ha-o - lam ha-o -~ lam o -
[te 97] l2~Dm D Gm D Gm
A { s | + prm—— — +
- 4 T 1 I 1 1 B T 1 i
1 B b & 1 —— T e & . ]
K2 PRy = - &= IDER i r 4 r . v & 4T
i - T - 4 & -
Y] ¥
- med al ha - to-ra ve - al -ha a - vo -da ve
cz F A7 Dm Gm
‘Q I { > T 1 % T — s 3]
ﬁ(h T » 3 P — 31 & T —
. i 4 + > XX 1 A - o 1
§e o = A =+ T T 1 1 sl -
o  Saionan ¢
- al gmi - lut cha ~ sa — dim al ha- to ~ra ve
pilu lento
Drm Gm Bb a7 D
ol frt—— i fom—
;' & +— T + 1 T 3 e s R spmmsan SO S T R
T >3 T D S S T 3 Y G ——— ; *3 e Iy
— o — g 1 e L
By " SU N .o
e
-al ha-a - vo-da ve - a}l gm: - lut cha—sa -~ dim al shioc
Dm ~~
A . o
-l — 4 » ;o o - i |
e == i
Y 1 1] | ] ! J
- sha de — va- rim ha- o — lam o - med al shio
lento a tempo
Dm ~ F Cmé
A i o N
)’ > y - ;A 1 -yl T + -~ 3 3 ]
» . . i b 1T ;4 N 7 - R
#&" i F 4 o T x ¢ 3 T e La F 4 & . 3 ’ 2 1
oz 1 3 s . b e 3 4 T 1 -y
[ e —" 1 T
~sha de-va-rim ha-o- lam o - med al ha-to-ra ve
D7 Gm Bb 1 Dm
A pr———— — N
D T i S be ¥ ) et—— 19 T— R i 4
». e 4 1 X3 . 1 b 3 T i 1 I S— ’ 3 .t g
& — y A > 4 I + b I 1 s & 1 3 B4 =+ r W = )
L Af man T @ s P Sl s »: |

- al bha-a - vo-da ve - al ge - mi - lut cha-sa~ dim ‘

[annY ppw 1N AT Y ©



729 VW

May You Be Blessed With
Happiness
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Words: Inauguration of the Sabbath
Music: Traditional

“Whilst in thee shall rejoice God that

dwelleth above, As the bridegroom delights
in the bride of his love”.

Yasis Al'aich

Yasis al’uich eloh'aich
Ki-msos chatan al cala
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vIpND M3 MY The Sanctuary May be Rebuilt

F‘nn" NIUY WY NYON 109NN Words: Prayer Eighteen \
MNY HRIY DN Music: Israel Shor
VTiPNRD 103 MY “The sanctuary may be rebuilt speedily in
W NN our days, and our portion assigned us in the
AD7in2 NPLYH M Law™.

She-Yibane Beit Ha-Mikdash

She yibane beit ha-mikdash
Bi-mhera be-yamenu
Ve-ten chelkenu be-toratecha
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And Purify Our Hearts
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Words: Prayers for the three Festivals

Music: Traditional

“And purify our hearts to serve thee in

truth and cause us to inherit, O Eternal our

God™.

Ve-taher Libenu

Ve-taher libenu
Le-avdecha be-emet
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Beoved, Come And Meet The
Bride

( nay nvap 1 0oYnn
MINON 1INON

122 INRIPY YTVT N
12323 N3V "9

,TOR 3272 103 Y
TR0 N DYYD
,INN DY NN DYD
NZNNZY MNONY) OY?

Words: Inauguration of the Sabbath \
Music: Traditional

“Beloved, come and meet the bride. Bid
welcome to the Sabbath-tide!

“Observe™ and “Remember” as tware in
one word from him, the sole God,we the
mandate have heard God single in essence,
and single in name Whose glories
resplendent his greatness proclaim”.

Lecha Dodi

Lecha dodi

Likrat kala

Prei Shabat nekabla

Shamor ve-zachor be-dibvr echad
Hishmi’anu el ha-meyvchad
Ha-Shem echad u-shmo echad
Le-shem ul-tif eret ve-lithila
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NI WY Hear O Igad

[ 9Ny manY nban : 0NN Words: Morning service \
P20 NN DN Music: Zvika Pick
TAN N IPFIN ORI YRV “Hear O Israel, the Eternal is our God the

Eternal is one™.

Shma Yisra’el
Shma Yisra’el Ha-Shem elokeinu ha-Shem

echad.
Am C Em Am
A E T 3. r T 1  cmm— 1 |
5 a -— l ame— 1 o T + ) ) T T ) 3
4 1 Se— | = ne 17 1 —ﬁ:@
(3] | =S e =  E———
shma is- ra—-el a - do-shem e - lo—kei—nu a - do-shem e - chad

—————— shma {s-ra—-el a-- do-shem e — lo—kei—nu a — do -shem e -chad
C G Dm”? E
] Veoreartud | Se—
shma is-ra-el a- doshem e-lo- kei - nu a - do—-shem e -
Am C Co Dm F E
T et st st g — —
chad shma is-ra-e] a- do-shem e~ lo-kei - nu a - do- shem e -~

= D

48 NN ARKIND MNNY NMRN YD ©




